
س   ارکݠݡه ع�ب سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 585 ص�ف

سوره مبارکݡه عبس



س   ارکݠݡه ع�ب سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 585 ص�ف

بنام خداوند بخشنده مهربان

مِ‏ ح�ي حْم�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ  �بِ
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چهره درهم کشید و روى بر تافت،

ى >1<
َّ
وَل سَ وَ �تَ عَ�بَ
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از این که نابینایى به سراغ او آمد.

عْمى‏ >2<
أَ
�

ْ
اءَهُ ال �نْ �ج

أَ
�
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تو چه مى‌دانى شاید او تقوا پیشه کند،

ى >3<
َ

كّ ز�َّ َ هُ �ي
َّ
عَل

َ
كَ ل دْر�ي وَ ما �يُ
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یا متذکّر گردد و این تذکّر به 
حال او مفید باشد.

كْرى‏ >4< ِ
عَهُ ال�ذّ

�فَ �نْ �تَ
رُ �فَ

َ
كّ

ذ�َّ وْ �يَ
أَ
�
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امّا آن کس که خود را توانگر مى‌بیند،

�نى‏ >5< غ�ْ ا مَ�نِ اسْ�تَ مَّ
أَ
�
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تو به او روى مى‌آورى،

ى >6<
َ

صَدّ هُ �تَ
َ
�تَ ل

ݨْ �نݧ
أَ
�

َ �ف
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در حالى که اگر او تقوا پیشه نکند
 چیزى بر تو نیست.

ى >7<
َ

كّ ز�َّ َ  �ي
ݦݦَّ

لا
أَ
كَ � �يْ

َ
وَ ما عَل
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اما کسى که به سراغ تو مى‌آید 
و کوشش مى‌کند،

َسْعى‏ >8< اءَكَݡ �ي ا مَ�نْ �ج مَّ
أَ
وَ �
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و )از خدا( ترسان است،

ى‏ >9< �ش
�خْ َ

وَ هُوَ �ي
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تو از او غافل مى‌ شوى!

ى >10<
َ

هّ
َ

ل هُ �تَ �تَ عَ�نْ
ݨْ �نݧ

أَ
�

َ �ف
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هرگز چنین نیست )که آنها مى‌پندارند(; این )قرآن براى همه( تذکر ویادآورى است،

كِرَة�ٌ >11<
ذ�ْ ها �تَ

�نَّ  �إِ
َ
كَݠلاّ
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و هر کس بخواهد از آن پند مى‌گیرد.

كَرَهُ >12<
اءَ �ذَ  �ش مَ�نْ

�فَ
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در الواح پرارزشى

مَة�ٍ >13< ٍ مُكَݠرَّ ‏ صُحُ�ف ��في
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والا قدر و پاکیزه،

رَة�ٍ >14<
َ

وعَة�ٍ مُطَهّ
�فُ مَرݩْ
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به دست سفیرانى

رَة�ٍ >15<
د�ي سَ�فَ �يْ

أَ
� �بِ
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والا مقام )و فرمانبردار( و نیکوکار!

رَرَة�ٍ >16< َ كِرامٍ �ب
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مرگ بر این انسان، چقدر ناسپاس است!

رَهُ >17<
كْ�فَ

أَ
سا�نُ ما �

�نْ �إِ
ْ
لَ ال �تِ

�قُ
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مگر )خداوند( او را از چه چیز آفریده است؟!

هُ >18< �قَ
َ

ل ‏ءٍ �خَ ْ �ي
َ ِ �ش

ّ
�ي

أَ
�  مِ�نْ
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او را از نطفه ناچیزى آفرید، سپس
 اندازه گیرى کرد و موزون ساخت،

رَهُ >19<
َ

دّ �قَ
هُ �فَ �قَ

َ
ل ة�ٍ �خَ

طْ�فَ
مِ�نْ �نُ
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سپس راه )سعادت( را براى او آسان کرد

رَهُ >20< َسَّ لَ �ي �ي �ب
مَّ السَّ

ُ �ث
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بعد او را میراند و در قبر نهاد،

رَهُ >21< �بَ
�قْ

أَ
�

َ هُ �ف ما�تَ
أَ
�  مَّ

ُ �ث
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پس هرگاه بخواهد او را زنده مى‌کند.

رَهُ >22<
َ �ش

�نْ
أَ
اءَ � ا �ش �ذ  �إِ

مَّ
ُ �ث
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هرگز چنین نیست )که او مى‌پندارد(; او هنوز آنچه را )خدا( فرمان داده، اطاعت نکرده 
است.

مَرَهُ >23<
أَ
�ضِ ما � �قْ َ ا �ي مَّ

َ
 ل

َ
كَݠلاّ
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انسان باید به غذاى خویش
 )و آفرینش آن( بنگرد!

لى‏ طَعامِهِ >24<  �إِ
سا�نُ

�نْ �إِ
ْ
رِ ال

ظ�ُ �نݨْ �يَ
ْ

ل
�فَ
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ما آب فراوان از آسمان فرو ریختیم،

ا >25< ً ماءَ صَ�بّ
ْ

ا ال َ �ن �بْ ا صَ�بَ
َ �نّ

أَ
�
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سپس زمین را از هم شکافتیم،

ا >26<
ً �قّ

َ  �ش
�ضَ ْ رݧ

أَ
�

ْ
ا ال َ �ن �قْ �قَ

َ  �ش مَّ
ُ �ث
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و در آن دانه هاى فراوانى رویاندیم،

ا >27< ً ها حَ�بّ �ي ا �ف �ن �تْ �بَ
ْ �نݧ

أَ
�

َ �ف
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و انگور و سبزى بسیار،

>28< 
ً
ا �ب

ض�ْ
 وَ �قَ

ً
ا �ب وَ عِ�نَ
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و زیتون و نخل فراوان،

لاً >29<
�خْ

 وَ �نَ
ً
ا و�ن �تُ ْ �ي وَز� َ
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و باغ هاى پردرخت،

>30< 
ً
ا �ب

ݨْ
ل

غ� ُ �قَ وَحَ دا�ئِ
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و میوه و چراگاه

ا >31< ً �بّ
أَ
اكِهَة�ً وَ � وَ �ف
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تا وسیله اى براى بهره گیرى شما 
و چهارپایانتان باشد.

عامِكُݠمْ >32<
ْ �نݧ

أَ
كُݠمْ وَ لِ�

َ
 ل

ً
اعا مَ�ت
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هنگامى‌که صیحه رستاخیز بیاید،

ة�ُ >33<
اخ�َّ

َ
اءَ�تِ الصّ ا �ج �ذ �إِ

َ �ف
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در آن روز انسان از برادر خود مى‌گریزد،

هِ >34< �ي خ�
أَ
�  مَرْءُ مِ�نْ

ْ
رُّ ال �فِ َ وْمَ �ي َ �ي
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و از مادر و پدرش،

هِ >35< �ي �ب
أَ
هِ وَ � مِّ

أُ
وَ �
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و همسر و فرزندانش;

هِ >36< �ي �ن َ هِ وَ �ب ِ �ت وَ صاحِ�بَ
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آن روز هر کدام از آنها وضعى دارد که او را کاملًا به خود مشغول مى‌سازد.

هِ >37< �ي �ن غ�ْ ُ �نٌ �ي
أْ
�

َ  �ش ٍ ذ� وْمَ�ئِ َ هُمْ �ي لِكُݠلِّ امْرِ�ئٍ مِ�نْ
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چهره هایى در آن روز گشاده و نورانى است

رَة�ٌ >38< ٍ مُسْ�فِ ذ� وْمَ�ئِ َ وهٌ �ي ُ وُج�
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خندان و مسرور است;

رَة�ٌ >39< �شِ ْ �بݧ
احِكَݠة�ٌ مُسْ�تَ ض�
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و صورتهایى در آن روز غبارآلود است،

رَة�ٌ >40< �بَ
هاغ� َ �يْ

َ
ٍ عَل ذ� وْمَ�ئِ َ وهٌ �ي ُ وَ وُج�
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و دود تاریکى آنها را پوشانده است،

رَة�ٌ >41< �تَ
ها �قَ رْهَ�قُ �تَ



س   ارکݠݡه ع�ب سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 585 ص�ف

آنان همان کافران و فاجرانند.

رَة�ُ >42< ج�َ
�فَ

ْ
رَة�ُ ال

كَݠ�فَ
ْ

كَ هُمُ ال ول�ئِ
أُ
�
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